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दसवा अध्याय 
भक्तियोगः सपरिकर उक्तः ।| ( नवम अध्यायतक ) अड्लोंसहित 


भक्तियोग कहा गया | अब भक्तिकी 


भगवतो निरडुशेश्रयांदिकल्याण- | बात विस्तारपूर्वक कहते हैं कि भगवान्‌- 
। के निरछुश ( खतन्त्र ) ऐश्वर्य आदि 
शुगगणानन्त्य कृत्स जगतः | /त्याणमय गुणगण अनन्त हैं । 
सम्पूर्णं जगत्‌ उन्हींका शरीर होनेके 
कारण बे ही उसके आत्मा हैं; इसलिये 
-तत्मवत्येत्व॑ च प्रपञ्च्यते इसके ग्रवतेक भी वे ही हैं-- 
श्रीमगवानुवाच 
भूय एब महाबाहो श्रृणु मे परमं वचः । 
यत्तेऽहं प्रीयमाणाय वक्ष्यामि हितकाम्यया ॥ १ ॥ 
श्रीमगवान्‌ बोले--महावाहो अर्जुन ! फिर भी मेरे श्रेष्ठ वचनको सुन । 
जो मैं ( छुनकर ) प्रसन्न होनेवाळे तुझ भक्तके लिये तेरे हितकी कामनासे कहूँगा ॥१॥ 
मम माहातमयं श्रत्वा प्रीयमाणाय ते | मेरे माहात्यकों सुनकर अत्यन्त 


मङ्कक्त्युत्पत्तिविवृद्विरिपदितकामनया आ क ड क | fe 

भक्तिकी उत्पत्ति और बृद्धिरूप तेरे हित- 
i मन्माहरम्यगरपश्चविषयस्‌ ° | की कामनासे मैं फिर भी अपने माहात्म्य- 
परमं वचा यदू वक्ष्यामि तद्‌ अवहित- | विस्तारसम्बन्धी जो श्रेष्ठ बचन कहूँगा, 


अबाः शरण ॥ १॥ उनको तू सावधान चित्तसे सुन।। १ ॥ 


-तच्छरीरतया तदात्मकत्वेन 


न मे विदुः सुरगणाः प्रभवं न महर्षयः । 
अहमादिहिं देवानां महर्षीणां च सबेशः॥ २॥ 
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न देवतागण मेरे प्रभावको जानते हैं और न महर्षिगण; क्योंकि मैं 
देवताओं और महर्षियोंका सब प्रकारसे आदि हूँ ॥ २॥ 


सुरगणा महर्षयः च अतीन्द्रियाथे- 
दर्शिनः अधिकतरज्ञाना अपि मे प्रभवं 
प्रभाव॑ न विदुः, मम नामकमखरूप- 
खमावादिकं न जानन्ति । यतः 
तेषां देवानां महषीणां च सवशः अहम्‌ 
आदिः, तेषां खरूपस्य ज्ञानशक्त्यादेः 
च अहम्‌ एव आदिः; 

तेषां देवत्वदेतरऋषित्वादि हेतुः 
भूतपुण्यानुगुणं मया दत्तं ज्ञानं परि- 
मितम्‌,अतः ते परिमितज्ञाना? मत्स्व- 
रूपादिकं यथावत्‌ न जानन्ति ॥२॥ 


देवतागण और महर्षिगण जो इन्दर 
यातीत विषयाँको भी जाननेवाले अधिकतर 
ज्ञानसे सम्पन्न हैं, वे भी मेरे प्रभव यानी 
प्रभावको नहीं जानते --मेरे नाम, कमे, 
सरूप और खभाव आदिको नहीं जानते | 
क्योंकि उन देवों और महर्षियोंका सभी 
प्रकारसे मैं ही आदि हूँ, उनके खरूपका 
और ज्ञानशक्ति आदिका मी मैं ही आदि हूँ। 

देवत्व, देवकषित् आदिके कारणरूप 
पुण्योके अनुसार मेरेद्वारा प्रदान किया 
हुआ उनका ज्ञान परिमित है, इसलिये 
वे परिमित ज्ञानवाले होनेसे मेरे 
खरूपादिको यथाथरूपसेनहींजानते ॥२॥ 


—— Stee — 


तद्‌ एतद्‌ देवाद्यचिन्त्यस्वरूप- 
याथात्म्यविषयज्ञानं भकत्युत्पत्ति- 


देवादिके लिये अचिन्त्य मेरे यथार्थ- 
खरूपके विषयका वह ज्ञान भक्तिकी 
उत्पत्तिके विरोधी पापोंकों नष्ट करनेका 


विरोधिपापविमोचनोपायस्‌ आह-- | उपाय है; यह बतळाते हैं 
यो मामजमनादि च वेत्ति लोकमहेश्वरम । 


असंमूढः स॒मर्त्येंषु 


सपापेः प्रमुच्यते ॥ ३ ॥ 


मनुष्योंमे मोहसे रहित हुआ जो भक्त मुझको अजन्मा, अनादि और छोकोंका 
महान्‌ ईश्वर जानता है, वह सब पापोंसे छूट जाता है ॥ ३॥ 


न जायते इति अजः, अनेन विका- 


रिद्रव्याद अचेतनात्‌ तत्संसृष्टात्‌ 


जिसका जन्म न हो उसे 'अज? 
कहते हैं, इससे विकारी अचेतन वस्तु- 
मात्रकी अपेक्षा और उस अचेतन (जड) 
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संसारिचेतनात्‌ च विसजातीयत्वम्‌. 
उक्तम्‌; संसारिचेतनस्य हि कर्म- 
कृताचित्संसगों जन्म । 


अनादिम्‌ इति अनेन पदेन आदि- 
मतः अजात्‌ मुक्तात्मनः विसजाती- 
यत्वम्‌ उत्तम्‌ । मुक्तात्मनो हि 
अजत्वम्‌ आदिमत्‌, तस्य हेयसम्ब- 
न्धस्य पूर्ववृत्तत्वात्‌ तदहता अस्ति, 
अतः अनादिम्‌ इति अनेन तदनहंतया 
तत्प्रत्यनीकता उच्यते; "Aरवद्यम्‌’ 
( सबे° उ० ६।१९ ) इत्यादि- 
श्त्या च । 


एवं हेयसम्बन्धप्रत्यनीकरवरूप- 
तया तदनह मां लोकमहेश्वरं लोकेश्च- 


राणाम्‌ अपि ईश्वरं मत्यु असंमूढो यो 


वेत्ति; इतरसजातीयतया एकीकृत्य 


वस्तुसमुदायसे लिप्त सांसारिक चेतनों 
( जीवों ) की अपेक्षा भी भगवान्‌की 
विजातीयता ( विळक्षणता ) बतळायी गयी 
है; क्योंकि संसारी चेतनका कर्म- 
जनित अचेतन-संसर्गरूप जन्म होता है। 

जो आदियुक्त अज मुक्तात्मा हैं, 
उनकी अपेक्षा भगवानूकी विजातीयता 
( विलक्षणता ) “अनादि? इस पदसे 
बतळायी गयी है; क्योंकि मुक्तात्मा 
पुरुषोंका अजल आदिवाला है । 
उनका त्यागने योग्य जड पदार्थोके साथ 
पहलेसे सम्बन्ध था, इसलिये उनके 
अजलको आदिमतू कहना उचित है । 
अतएव “अनादि? इस पदसे यह सूचित 
करते हैं कि, भगवान्‌ वसे ( आदिमत्‌ ) 
अजत्वके योग्य नहीं है--उनका अजत्व 
उससे बिळक्षण है, इस कारण ही उनमें 
उसका विरोधीपन "निरबद्यम्‌' आदि 
श्रुतिसि बतळाया जाता है । 


इस प्रकार मेरा खरूप त्याज्य 
पदार्थोके सम्बन्धका सर्वथा विरोधी है, 
इसलिये उनका मुझमें होना असम्भव है, 
ऐसे मुझ परमेश्वरको, मनुष्योंमें जो 
असम्मूढ ( मोहरहित ) पुरुष लोक- 
महेश्वर--छोकेश्चरांका भी ईश्वर जानता 
है, वह मेरी मक्तिकी उत्पत्तिके बिरोधी 
समस्त पापोंसे मुक्त हो जाता है। 
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मोहः संमोहः तद्रहितोऽसंमूदः भगवानको अन्य मनुर्ष्योका सजातीय 


मद्भक्त्युत्पत्तिविरोधिभिः सर्वे! पापैः 


प्रमुच्यते | 


एतद्‌ उक्त भवति--लोके 
मचुष्याणां राजा इतरमनुष्यसजा- 
तीयः, केनचित्‌ कर्मणा तदाधिपत्यं 


सः, तथा देवानाम्‌ अधिपतिः 
अपि, तथा ब्रह्माण्डाधिपतिः अपि 
इतरसंसारिसजातीयः; तस्यापि 


भावनात्रयान्तर्गतत्वात्‌; “यो ब्रह्माणं 
विदधाति! ( खे० उ० $ | १८) 


इति श्रुतेः च । तथा अन्ये अपि ये 
केचन अणिमाद्यश्चयं गर्ताः | 


अयं तु लोकमहेञवरः--कार्यका- 


रणावस्थादू अचेतनाद्‌ बद्धात्‌ मुक्तात्‌ 
च चेतनाद्‌ ईशितव्यात्‌ सर्वसात्‌ 


निखिल हेयप्रत्यनीकानवधिकातिश- 
यासंख्येयकल्याणेकतानतया निथ- 
मनेकखखभावतया च विसजातीथ 
इति, इतरसजातीयतामोहरहितो 


गी० रा० भा० २१-- 


समझकर उनके-जेसा समझना 
'सम्मोह” है, जो इससे रहित है वह 
'असम्मूढ’ है । 


कहनेका अभिप्राय यह है कि 
जगतमें मनुष्योंका राजा, किसी कमेके 
कारण मनुष्योंके आधिपत्यको प्राप्त होनेपर 
भी दूसरे मनुष्योंका सजातीय ही होता 
है । इसी प्रकार देवताओंका अधिपति भी 
और ब्रह्माण्डका अधिपति ब्रह्मा भी दूसरे 
संसारी जीवोंका सजातीय ही होता है, 
क्योंकि वह भी ब्रह्ममावना, कर्मभावना 
और उभयभावना--इन तीनों भावनाओं- 
के अन्तर्गत आ जाता हे । «जो ब्रह्माको 
रचता है? इस श्रुतिसे भी यही सिद्ध 
होता है | वेसे ही और भी जो कोई 
अणिमादि सिद्धियोंको प्राप्त योगी हैं, 
वे भी अन्य जीवोंके सजातीय ही हैं । 

परन्तु यह लोकमहेशवर परमपुरुष 
कार्यकारण-अवस्थामें स्थित अचेतन 
समुदायसे तथा बद्ध और मुक्त-चेतन- 
समुदायसे, जो कि इसके शासनाधीन 
हैं, उन सबसे विजातीय है; क्योंकि 
समस्त त्याज्य वस्तुओंके विरोधी असीम 
अतिशय असंख्य कल्याणगुणगण उसमें 
निरन्तर विराजमान रहते हैं और सबका 
नियमन करना ही उसका स्वभाव है । 
अतएव जो दूसरोंका सजातीय समझना- 
रूप मोहसे रहित हुआ पुरुष मुझको 


३२२ श्रीमद्भगवद्गीता 
यो मां वेत्ति स सर्वे: पापे; प्रमुच्यते | इस प्रकार ( पुरुषोत्तम ) जानता है, वह 
इति ॥। ३ ॥ सारे पापोंसे मुक्त हो जाता है ॥ ३॥ 
— 
एवं खखमावानुसंघानेन मक्त्यु- | इसप्रकार भगवान्‌ अपने खरूप और 


्पत्तिबिरोधिपापनिरसनं विरोधिनि- | लमावको समझनेसे ह 
रसनाद्‌ एव अर्थतो भक्त्युत्पत्तिं च विरोधी पापोंका नाश और विरोधि 


प्रतिपाद्य स्वैशवर्यस्वकर्याणगुणगण नाशसे ही यथार्थ भक्तिकी उत्पत्तिका 
र 7. | प्रतिपादन करके अब अपने ऐश्वर्य और 


ग्रपञ्चानुसंघानेन भक्तिवृद्धि- कल्याण-गुणगणोंके विस्तारके चिन्तनसे 

प्रकारम्‌ आह-- भक्तिकी बृद्धिका प्रकार बतलते है 
बुडिज्ञीनमसंमोहः क्षमा सत्यं दमः शमः । 

सुखं दुःखं भवोऽमावो भयं चामयमेव च ॥ ४ ॥ 
अहिंसा समता तुष्टिस्तपो दानं यशोऽयशः । 

भवन्ति भावा भूतानां मत्त एव पृथग्विधाः ॥ ५ ॥ 

बुद्धि, ज्ञान, असंमोह, क्षमा, सत्य, दम, राम, सुख, दुःख, भव, अभाव, 

भय ओर अभय, अहिंसा, समता, तुष्टि, तप, दान, यश, अपयश--प्राणियोंके ये 

नाना भाव ( मनोड्ृत्तियाँ ) मुझसे ही होते हैं ॥ ४-५ ॥ 
बुद्धि: मनसो निरूपणसामर्थ्यम्‌, | निरूपण करनेवाली मानसिक 


झानं चिदचिद्वस्तुविदोषविषयः नि- सामर्थ्यका नाम «बुद्धि? है । चेतनाचेतन 
EN वस्तुके भेदको अनुभव करनेवाला निश्चय 

थयः | असंमोहः पूरवशुद्दीताद्‌ रजतादेः | (ज्ञान? है । पूर्वपरिचित चाँदी आदिके 
विसजातीये शुक्तिकादिवस्तुनि | तिजातीय सीप आदि पदार्थोमे जो 
सजातीय माव है, उसकी निवृत्तिका 

सजातीयताबुद्विनिवृत्तिः। क्षमा मनो- | नाम “असम्मोह? है | मनके विकारका 
कारण उपस्थित होनेपर भी मनका 
विकृत न होना “क्षमा? है । जेसा देखा 


सत्वम्‌। सत्यं यथाषृष्टविषयं भूतहित- | है, ठीक वेसा ही प्राणियोंके हितसाधक 


विकारहेतो सति अपि अविकृतमन- 
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रूपं वचनम्‌, तदलुशुणा मनोवृत्तिः 
इह अभिप्रेता, मनोवृत्तिप्रकरणात्‌ । 
दमः बाह्मकरणानाम्‌ अनथेविषयेभ्यो 
नियमनम्‌ । शमः अन्तःकरणस्य 
तथा नियमनम्‌ । सुखम्‌ आत्मानु- 
कूलानुभवः। दुःखं प्रतिकूलानुभवः । 
भवो भवनम्‌; अनुकूलानुमव हेतुकं 
मनसो भवनम्‌ । अभावः प्रतिकूला- 
नुभवहेतुको मनसः अवसादः । 
भयम्‌ आगामिनो दुःखस्य हेतुदशेनजं 
दुःखम्‌, तन्निवृत्तिः अभयम्‌। अहिंसा 
परहुःखाहेतुत्वम्‌ | समता आत्मनि 
सुहृत्सु विपक्षेषु च अर्थानथयोः 
सममतित्वम्‌ । तुष्टिः सवेषु आत्मसु 
इष्टेषु तोषस्सभ्रावत्वम्‌ । तपः शाख्रीयो 
भोगसंकोचरूपः काय्केशः । दानं 
खकीयभोग्यानां परस्मे प्रति- 
पादनम्‌ | यशो गुणवत्ताप्रथा, अयशः 


वचन बोलना “सत्य? है; किन्तु यहाँ 
तदनुकूल मनोवृत्तिका नाम सत्य समझना 
चाहिये, क्योंकि यह प्रकरण मनोवृत्तिका 
है । बाह्य इन्द्रियोको अनर्थकारी विषयों- 
से रोकनेका नाम “दम” है। उसी 
तरह अन्तःकरणको वरामें रखना “शाम? 
है | अपने अनुकूल अनुभवको सुख 
कहते हैं, प्रतिकूल अनुभव दुःख है । 
होनेका नाम “भव” है--अनुकूछ अनुभव- 
के कारण होनेवाले मानसिक भाव 
( उत्साह ) का नाम “भव! है, प्रतिकूल 
अनुभवके कारण होनेवाले मानस अवसाद 
(मनकी शिथिलता)का नाम “अभाव! है। 
आगामी दुःखके कारणको देखनेसे होने- 
वाले दुःखको 'भय’ कहते हैं, उसकी 
निदृत्ति अभय! है । दूसरेके दु:खमें हेतु न 
बनना अहिंसा है। अपनेमें, मित्रोमें 
और विपक्षियामें भी हानि-छामकी 
अपेक्षासे समबुद्धि रहना “समता? है । 
सभी इष्ट आत्माओंमें सन्तुष्ट भावसे 
रहना ( किसीकी भी उन्नतिमें ईष्या न 
करना ) 'तुष्टि है । शाख्नानुकूल भोगों- 
के संकोचखूप काथक्लेशका नाम 
“तपः है । अपनी भोग्य वस्तुओंको 


दूसरोंके लिये दे देना «दान? 
है | गुणवानपनकी ख्याति यश 
है । गुणरहित होनेकी ख्याति 


नेशुण्यप्रथा, कीर्त्यकीत्यनुगुणमनो- | अपयशः है । पर यहाँ कीर्ति और 
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श्रीमद्भगवद्गीता 
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बृत्तिविशेषों तथा उक्तो,मनोवृत्तिप्रक- 
रणात्‌ । तपोदाने च तथा । एवमाथाः 
सवेषां भूतानां भावाः ग्रवृत्तिनिवृत्ति- 
हेतवो मनोवृत्तयो मत्त एव मत्सं- 


कल्पायत्ता१ भवन्ति ॥ ४-५॥ 


wasn gp र 


सवस्य भूतजातस्य सृष्टिखित्योः 
ग्रवतेयितारः च मत्संकल्पायत्तप्रवृत्तय 


इत्याइ-- 
© hn | 
महषयः सप्त॒ पूर्व 


अपकीर्तिके अनुरूप मनोवृत्तियांको यश 
और अयश नामसे कहा गया है, 
क्योंकि यह प्रकरण मनोधृत्तिका है । 
वेसे ही तप और दानके विषयमें भी 
समझना चाहिये । सब ग्राणियोंके पूर्वोक्त 
बुद्धि आदि भाव--प्रबृत्ति-निवृत्तिकी 
कारणरूप मनोवृत्तियाँ मुझसे ही--मेरे 
सङ्कल्पके आश्रित ही होती हैं ॥ ४-५॥। 


le CN 
or VY 


सम्पूर्ण ग्राणीमात्रकी सृष्टि और 
स्थिति करनेवाले भी सब-के-सब मेरे 
सङ्कल्पके आधारपर ही कायं करनेवाले 
हैं, यह कहते हैं-- 


चत्वारो मनवस्तथा । 


मद्गावा मानसा जाता येषां लोक इमाः प्रजाः ॥ ६ ॥ 
त्राके मनसे उत्पन्न पहळेके सात महर्षि और चार मनु, जिनकी छोकमें 
उत्पन्न हुईं ये प्रजाएँ हैं, मेरे माववाळे हैं || ६ ॥ 


पूवे सप्त महर्षयः अतीतमन्वन्तरे 
थे भृग्वादयः सप्त महषेयो नित्य- 
सृष्टिप्रवतेनाय ब्रह्मणो मनसः संभवाः 
निस्यस्थितिग्रवतेनाय ये च सावर्णिका 
नाम चत्वारो मनवः झ्थिताः येषां 


संतानंरे लोकेजाताइमाः स॒र्वा? प्रजाः, 


प्रतिक्षणम्‌ आप्रलयाद्‌ अपत्यानाम्‌ 


पूवेके सात महर्षि--- अतीत मन्वन्तर- 
में जो भृगु आदि सात महर्षि नित्य 
जगतूकी रचनाके लिये ब्रक्ञाके मनसे 
उत्पन्न इए थे और जो सावर्णिक 
नामवाले चार मनु जगतका नित्य पालन 
करनेके लिये हुए थे; जिनके सन्तानोंसे 
भरपूर छोकमें उत्पन्न हुई ये समस्त 
प्रजाएँ हैं, जो ग्रलयकाळसे लेकर 
अबतक सदा अपनी सन्तानोंके उत्पादक 


उत्पादकाः पालकाअ भवन्ति, ते| और रक्षक रहे हैं; वे भृगु आदि 
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भृग्वादयो मनवः च मद्भावाः, मम यो | महर्षिगण और चारों मनु मेरे भाववाले 
हा हैं। मेरा जो भाव है, वही जिनका 
भाबः स एव येषां भावः ते मद्भावाः, | भाव हो, वे "मेरे भाववाले” कहलते 
स्थिताः मत्मंकल्पानुव हैं | अभिप्राय यह है कि ये सब मेरे 
मन्मते स्थिताः मत्संकस्पानुवर्तिन (ट क 
इत्यथः ॥ ६॥ ` करनेवाले हैँ | ६ ॥ 
I 

एतां विभूति योगं च मम यो वेत्ति तत्त्वतः । 
सोऽविकम्पेन योगेन युज्यते नात्र संशयः ॥ ७ ॥ 
जो मेरी इस विमूतिको और ( कल्याणगुणगणरूप ) योगको तत्त्वसे 
जानता है, वह अचळ ( भक्ति ) योगसे युक्त होता है, इसमें संशय नहीं है ।।७॥। 
विभूतिः ऐश्वरयम्‌, एतां सबेख | ऐशर्यको विभूति कहते हैं मेरे अधीन 
जो सबकी उत्पत्ति, स्थिति और प्रबृत्ति 
है, यही मेरी विभूतिका खरूप है। 
विभूर्ति मम हेयग्रत्यनीककल्याणगुण- | ऐसी मेरी इस विभूतिको, और त्याज्य 
अवगुणोंके विरोधी कल्याणमय गुणगण 


मदायत्तोत्पत्तिस्थितिप्रवृत्तिरूपां 


रूप योगं च यः तत्ततो वेत्ति, सः 


र = न | ख मेरे योगको जो तत्तसे जानता है, 
कम्पेन अग्रकम्पेन भक्तियोगेन | न निश्चल भक्तियोगसे युक्त होता है, 
युज्यते , न ञत्र संशय Fe इसमें संशय नहीं है | 


मद्विभूतिविष्यं कल्याणगुण- | अभिग्राय यह है कि मेरी विभूतियोंका 
विषयं च ज्ञानं भक्तियोगवर्धनम्‌ | ज्ञान और कल्याणमय शुणगणोंका ज्ञान 
इति स्वयम्‌ एव द्रक्ष्यसि मक्तियोगको बढ़ानेवाला है | यह बात 
इत्यमिग्रायः |। ७ ॥| तू सयं प्रत्यक्ष देख लेगा ॥ ७ || 


विभूतिज्ञानविपाकरूपां मक्तिवृद्धि | विभूति-श्ञनकी परिपक्व-दशारप 
दर्शबति-- भक्तिकी बृद्धिको दिखाते हैं--- 


अहं सवस्य प्रभवो मत्तः सब प्रवते । 
इति मत्वा भजन्ते मां बुधा भावसमन्विताः ॥ ८ ॥ 
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श्रीमद्भगग बद्गीता 
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कै सबकी उत्पत्तिका कारण हूँ, सब मुझसे ही प्रवृत्त किये जाते हैं |! ऐसा 
जानकर भावसमन्वित ज्ञानी भक्त मुझको भजते हैं || ८ ॥ 


अहं सर्वस्य 'विचित्रचिद्चित्मप- 
वसय प्रभवः उत्पत्तिकारणभ्‌; सर्व मत्त 
एव प्रवर्तते; इति इदं मम स्वामाविक 
निरङकशैक्ञयं सौश्ील्यसोन्दय- 
वात्सल्यादिकल्याणगुणगणयोगं च 
मत्वा बुधाः ज्ञानिनो भावसमन्विताः मां 
सर्वकल्याणगुणान्वितं मजन्ते । भावो 
मनोवृत्तिविशेषः, मयि स्पृहयालवो 


मां भजन्त इत्यथः ॥ ८ ॥। 


मैं इस समूचे आश्चयमय जडचेतन- 
प्रपञ्चका प्रमव--इसकी उत्पत्तिका 
कारण हुँ । सब मुझसे ही प्रवतित 
किये जाते हैं; ( उन-उनके कर्मानुसार 
मैं ही उनका सञ्चाळन करता हूँ ) मेरे 
इस खामाविक अङ्कुशरहित ( सर्वतनत्र- 
खतन्त्र ) ऐश्वर्यको तथा सौशील्य, 
सौन्दर्य, वात्सल्यादि कल्याणमय गुणगण- 
रूप योगको समझकर भावयुक्त ज्ञानी 
भक्त सुझ सम्पूर्ण कल्याणगुण-समन्वित 
परमेश्वरको भजते हैं । मनकी वृत्ति- 
विशेषका नाम भाव है। अभिप्राय यह 
है कि अत्यन्त स्पृहासे मुझमें तन्मय 
होकर मुझे भजते हैं ॥ ८ ॥ 


कथम्‌ 
मच्चित्ता 


महतप्राणा 


केसे भजते हैं--- 


बोधयन्तः परस्परम्‌ । 


कथयन्तश्च मां नित्यं तुष्यन्ति च रमन्ति च ॥ ९ ॥ 


मुझमें चित्तवाळे और मेरे ही अधीन प्राणोंवाले भक्त, परस्पर ( अपने अनुभव- 
को ) समझाते हुए और नित्य मेरा कथन करते हुए सन्तुष्ट होते हैं और रमण करते हैं॥९॥ 


मच्चित्तः मयि निविष्टमनसः, 


मच्चित्त--मनको निरन्तर मुझमें प्रविष्ट 


महत्राणाः मट्दतजीविताः मया विना | शिते रहनेवाले, तथा मद्गतप्राण--मेरे 


आत्मधारणम्‌ अलममाना इत्यर्थः । 
) 
सेः 


अधीन जीवनवाले अर्थात मेरे बिना जीवन 
धारण न कर सकनेवाळे मेरे भक्त 


स्वैः अञुभूतान्‌ मदीयान्‌ | अपने-अपने अनुभवमें आये हुए मेरे 
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गुणान्‌ परस्परं बोधयन्तः, मदीयानि | गुणोंकों परस्पर समझते हुए और मेरे 
कि दिव्य रमणीय कमॉका वर्णन करते हुए 
दिव्यानि रमणीयानि कर्माणि च सन्तुष्ट होते हैं और रमण करते है । 
कथयन्तः तुष्यन्ति च रमन्ति च । | अमिम्राय यह है कि वक्तागण, जिसके 
अतिरिक्त अन्य कुछ मी प्रयोजन नहीं 
वक्तारः तद्वचनेन अनन्यग्रयोजनेन | है, ऐसे उस मेरे गुण-अवचनसे सन्तुष्ट 
हो जाते हैं और श्रोतागण उस असीम 
अतिशय प्रिय गुण-श्रवणसे परम आनन्द 
चिकातिशयग्रियेण रमन्ते ॥ ९ ॥ | लाभ करते हैं | ९ ॥ 
e rt Foe nt Md 
तेषां सततयुक्तानां भजतां प्रीतिपूर्वकम्‌ । 
ददामि बुद्धियोगं तं येन मामुपयान्ति ते॥१०॥ 
उन निरन्तर ( मुझमें ) छगे हुए भजन करनेवाले ( भक्तों ) को मैं प्रीति- 
पूवेक वह बुद्धियोग देता हूँ कि जिससे वे मुझको प्रात हो जाते हैं | १० ॥ 
तेषां सततयुक्तानां मयि सततयोगम्‌ उन निरन्तर ढछगे इुए--निरन्तर 


आशंसमानानां मां भजमानानाम्‌ | गर संयोग आ और मेरा 
भजन करनेवाले भक्तोंको मैं वही 


तुष्यन्ति, ओतारश्च तच्छवणेन अनव- 


TR ह ह विपाकदशापन्त परिपक्क अवस्थाको प्राप्त बुद्धियोग (बड़े) 
रीतिपूषकम्‌ ददामि येन ते माम्‌ | मके साथ देता हैँ, जिससे वे मुझे प्राप्त 
उपयान्ति | १० ॥ हो जाते हैं ॥ १० ॥ 
—<जBc+—— 
किंच- | | तथा-— 
तेषामेवानुकम्पार्थमहमज्ञानजं तमः । 


नाइायाम्यात्ममावस्थो ज्ञानदीपेन भाखता ॥ २ १॥ 


उन्हींपर अनुग्रह करनेके लिये मैं (उनके) आत्मभावमें स्थित होकर (उनके ) 
अंज्ञानसे उत्पन्न अन्धकारको प्रज्वलित ज्ञान-दीपकसे नाश कर देता हुँ ॥ ११ ॥ 


३२८ . श्रीमद्धगबद्गीता 
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ताम्‌ एवं अनुग्रहार्थभ अहम्‌ | उन्हीपर अलुग्रह करनेके डिये 
आत्ममावस्थ: तेषां मनोवृत्तौ विषयतया | 5११ आत्मभावमें स्थित--उनकी मनो- 


अवस्थितो मदीयान्‌ कल्याणगुण वृत्तिमें प्रकट रूपसे विराजमान मैं, अपने 
कल्याणमय गुणगणोंको प्रकट करके अपने 


न मद्विषयञ्ञाना- | 
गणान्‌ च आविषडवत्‌ मा विषयके ज्ञानरूप प्रकाशमय दीपकके 
स्येन मास्वता दीपेन ज्ञानविरोधि- | द्वारा, उनका जो पूर्व-अभ्यस्त ज्ञान- 


~ विरोधी कमेरू he उत्पन्न 
प्राचीनकर्मेरूपाज्ञनज मदहरयातिरेक्त- प्राचीन प्‌ अहात त 
मुझसे अतिरिक्त लौकिक विषयोमें प्रीति- 


विषयग्रावण्यरूप पूर्वाभ्यस्त॑_तमः रूप अन्धकार है, उसका नाश कर 
नाशयामि ॥ ११ ॥ देता हँ ॥ ११ ॥ | 


TT 


एवं सकलेतरविसजातीयं मगवद- | इस प्रकार अन्य सबसे विजातीय 
( विलक्षण ) और श्रवण करनेवालों- 


साधारणं शुष्वतां निरतिशयानन्दः | को अतिशय आनन्दजनक भगवान्‌- 


& - , ७ के असाधारण कल्याणमय मुणगण- 
जनक कल्याणगणगणयाग तदः और ह 
3 हि रूप योगको और उनके ऐश्वयके 


विस्तारको सुनकर उसे अधिक विस्तार- 
पूर्वक सुननेकी इच्छावाला अजुन 
श्रोतुकामः अज्ञुन उवाच बोला-- 
अर्जुन उवाच 

परं ब्रह्म परं धाम पवित्रं परमं भवान्‌ । 

पुरुषं शाश्चतं दिव्यमादिदेवमजं विस्ुम्‌ ॥१२॥ 

आहुर्त्वासूषयः सवें देवर्षिनोरद्स्तथा । 

असितो देवलो व्यासः खयं चेव. ब्रबीषि मे ॥१३॥ 

अज्जुन बोला--आप परमग्रह्म, परमधाम और परमपवित्र हैँ । सब ऋषि 

और देवर्षि नारद, असित, देव, व्यास आपको शाश्वत दिव्य पुरुष, अजन्मा, 
व्यापक आदिदेव कहते हैं ओर आप खयं मी मुझे ऐसा ही कहते हैं ॥१२-१३॥ 


सवर्थविततिं च श्रूत्वा तद्विस्तारं 
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परं ब्रह्म परं धाम परमं र 


इति यं श्रुतयो वदन्ति स हि भवान्‌ । 
“यतो वा इमानि मूतानि 
जायन्ते+ येन जातानि जीवन्ति, 
यत्प्रयन्त्यभिसंविञान्ति, तद्विजिज्ञासस्व 
तदब्रह्मोति’ ( तै० उ० ३। १ ) 
ह्मविदामोति परम्‌” ( ते० उ० २१) 
“सयो ह वै तत्पर मंत्रह्म वेद ब्रह्मेव भवति” 
( इ० उ० ३ । २। ९ ) इति । 
_ तथा परं धामः धामशब्दो ज्योति- 
वचनः, परं ज्योतिः अथ यदतः परो 
दिव्यो ज्योतिदींप्यते? ( छा० उ० 
२ | ११॥ ७ ) "परं ज्योतिरुपसंपद्य 
स्वेन रूपेणामिनिष्प्ते' ( छा० उ० 
८ | १२।२ ) 'तद्‌ देवा ज्योतिषां 
ज्योतिः” ( बु० उ०४।४।१ ) इति 
तथा च परमं पवित्रं परमं पावनं 
स्मत; अशेषकल्मपा छेषकरं विना 
च्‌। “यथा पुष्कर पलाञ्च आपो न छिष्यन्त 
एवमेवंविदि पापं कर्मं न छिष्यते' 
( छा० उ० 9।१४। २) ^तद्यथे- 
पीकातूलमभो प्रोतं ग्रदूयेतेव हास्य 
सर्वे पाप्मानः प्रदृयन्ते' ( छा० उ० 


५ | २४। ३ )। “नारायणः परं ब्रह्म 


म स्मरण 


श्रुतियाँ जिसको परम ब्रह्म, परम 


धाम और परम पवित्र कहती हैं, वे 
आप ही हैं | 


श्रुति इसे प्रकार कहती है-- 
जिससे ये सब प्राणी उत्पन्न होते 
हैं, उत्पन्न होकर जिसमे जीबन धारण 

~ NS जिसमें 
करते हे ओर अन्तमं मरकर जिसमें 
लय होते हैं, उसको जाननेकी इच्छा 
करो, वह ब्रह्म हैं ।' -व्रह्मवेत्ता परम- 
पुरुषको प्राप्त करता है।' 'वह जो 


उस परम ब्रह्मको जानता हे, वह ब्रह्म 


ही हो जाता है!” 
वेसे ही श्रुतियाँ आयको 'परमधाम” 


बतलाती हैं । “धाम! शब्द ज्योतिका 
वाचक हैं, सो आप परम ज्योति हैं 


“और जो इससे परे दिव्य ज्योति 
प्रकाशित है? “परम ज्योतिको प्राप्त 
होकर अपने रूपसे सम्पन्न होता है” 
'देचतालोग उसको ज्योतियांका भी 
ज्योति ( मानते ) हैं !' 

ऐसे ही श्रुतियाँ आपको परम पवित्र, 
करनेवालेके समस्त पाप- 
सम्बन्धका अभाव और पापोंका नाश 
करनेवाळा परमपावन कहती हैं-- 
जैसे कमलके पत्तेमें जल लिप्त नहीं 
होता, इसी तरह ऐसे ज्ञानीमें पाप- 
कर्म छिप्त नहीं होते! से 
सरकंडेकी सींकके अग्रभागमे स्थित 
रूई अग्निमे डाळते ही भस्म हो जाती है, 
वेसे ही इसके समस्त पाप भस्स हो 
जाते हैं !? “नारायण परमत्रह्म है, 


३३० 


श्रीमद्ध गवद्गीता 


TC IY GO UIE I SG "UO NO 4 ध्यरीकक 


तत्वं नारायणः परः | नारायणः परं 
ज्योतिरात्मा नारायणः वरः ॥ (महाना ० 
९ । 9 ) इति हि श्रृतयो वदन्ति । 


ऋषयः च सर्वे प्रावरतस्व- 
याथात्म्यविदः त्वाम्‌ एव शाश्रत॑ 
दिव्यं पुरुषम्‌ आदिदेवम्‌ अजं विभुम्‌ 
आहुः । तथा एव देवर्षिः नारदः असितो 
देवलो व्यास: च | 


'एष नारायणः श्रीमान्‌ क्षीरार्णव- 
निकेतत। । नागपर्यङ्कमुत्सृज्य ह्यागतो 
मथुरां पुरीम्‌ ॥” भृण्या द्वारवती तत्र 
यत्रास्ते मधुसूदनः । साक्षाहेवः 
पुराणोऽसौ स हि घर्मः सनातनः ॥ 
ये च वेदविदो पिभ्रा ये चाध्यात्मविदो 
जनाः । ते वदन्ति महात्मानं ष्णं 
धर्म सनातनम्‌ ॥ पवित्राणां हि गोविन्दः 
पवित्रं परसुच्यते | पृण्यानामपि पुण्योऽसौ 
मङ्गलानां च मङ्गलम्‌ ॥ त्रेलोक्ये 
पुण्डरीकाक्षो देवदेवः सनातनः । आस्ते 
हरिरचिन्त्यात्मा तत्रव मधुसूदनः ॥! 
( महा० वन० ८८। १२४-२८) 
तथा यत्र नारायणो देवः परमात्मा 
सनातनः । तत्र इत्छ्नं जगत्पार्थ तीर्था- 


न्यायतनानि च ॥ तत्पुण्यं तत्परं ब्रह्म 


नारायण परमतत्व है, नारायण परम 
ज्योति है और नारायण परम आत्मा 
है।' इस प्रकार श्रुतियाँ कहती हैं । | 


इसके अतिरिक्त श्रेष्ठ-निकृष्ट सम्पूर्ण 


तत्को यथार्थ जाननेवाले ऋषिगण 


भी आपको ही शाश्वत दिव्य पुरूष, 
अजन्मा, व्यापक तथा आदिदेव बतळाते 
हैं, वेसे ही देवर्षि नारद, असित, देवळ 
और वेदव्यास भी कहते हैं--- 


जैसे कि 'क्षीरखागरमे निवास 


करनेवाले यह साक्षात्‌ श्रीमान्‌ 
नारायण शेषशय्याको छोड़कर यहाँ 
मथुराषुरीमे भा गये हैं ।' “वहाँ परम 
पवित्र द्वारावती पुरी है, जहाँ 
भगवान्‌ मधुसूदन निवास करते हैं, 
वे देव साक्षात्‌ पुराणपुरुष हैं, वे दी 
सनातन धमं हैँ। जो वेदके जानने 

बाळे ब्राह्मण हैं और जो अध्यात्मके 
जाननेवाले पुरुष हैं, वे महात्मा 
श्रीकृष्णको सनातन धर्मरूप बतळाते 
हैं। गोविन्द भगवान्‌ समस्त पवित्रों- 
के भी परम पवित्र कहे जाते हैं। ये 
सब पुण्याँके भी पुण्य हैं ओर मङ्गळो- 
के भी मङ्गल हैं । देवोके देव त्रिसुवन- 
व्यापी सनातन भगवान्‌ कमळनेच 
अचिन्त्यल्ररूप श्रीहरि मधसूदन उस . 
दारकामे ही रहते हैं। तथा “पार्थ | जहाँ 


सनातन परमात्मा नारायणदेव हैं वहीं 
समस्त जगत्‌ और सम्पूणं तीर्थः 
स्थान विद्यमान हैं । वही परमपण्य, 
वही परमत्रह्म, वहीं तीथं ओर वहीं 
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तत्तीर्थं तत्तपोवनम्‌ ।'" "तत्र देवषयः 
सिद्धा सर्वे चेव तपोघनाः॥ आदिदेवो 
महायोगी यत्रास्ते मधुसूदनः । पुण्या- 
नामापि तत्युण्यं माभूत्ते संशयोऽत्र वे ॥? 
(महा० वन ० ९० | ९८--३ २, “इष्ण 
एव हि लोकानासुत्पत्तिरपि चाप्ययः । 
कृष्णस्य हि कृते भूतमिदं विश्वं चरा- 
चरम्‌॥ (महा०सभा० २८।२ २) इति। 

तथा खयम्‌ एव ब्रवीषि च “भूमि 
रापोऽनलो वायुः खं मनो बुद्धिरेव च । 
अहंकार इतीयं मे मित्रा ्ातिरष्टघा ॥” 
( ७। ४ ) इत्यादिना, अहं सवस्य 
प्रभवो मत्तः सव प्रवतते’ ( 7० | ८ ) 
इत्यन्तेन ॥ १२-१३ ॥ 


तपोवन है तथा वहीं सब देवर्षि, 
सिद्ध और तपोधन पुरुष रहते हैं । 
जहाँ महायोगी भगव.न्‌ आदिदेव 
मधुसूदन विराजते हैं, वह स्थानः 


पुण्यांका भी पुण्य है, इसमें तुझे जरा 
भी सन्देह नहीं होना चाहिये | “वे 


श्रीकृष्ण ही खब लोकाँकी उत्पत्ति 
और प्रझयके स्थान हैं । यह सम्पूर्ण 


चराचर जगत्‌ श्रीकृष्णके लिये ही 
प्रकट हुआ है।” 

तथा आप स्वयं भी भूमिरापो 
ऽनलो वायुः खं मनो बुद्धिरेव च! 
अहंकार इतीयं मे भिन्ना प्रकतिरष्ट्या।” 
यहाँसे लेकर “अहं सचस्य प्रभवो मत्तः 

+९ ७. $ ww झसे 
खच प्रवतत’ यहाँतक (यही बात) मु 
कहते हैं । १२-१३ ॥ 


सर्वमेतदतं मन्ये यन्मां वदसि केशव । 
न हि ते भगवन्व्यक्तिं विदुर्देवा न दानवाः ॥१४॥ 
केशव | आप जो कुछ मुझसे कहते हैं, वह सब मैं सत्य ( तप ) मानता हूँ; 
क्योंकि आपकी व्यक्तिको हे भगवन्‌ ! न देवता जानते है और न दानव ॥१४॥ 


अतः सवम्‌ एतद्‌ यथावस्थितवस्तु- 
कथनं मन्ये न प्रशंसाद्यमिग्रायम्‌ । 
यदू मां ग्रति अनन्यसाधारणम्‌ अनव- 
घिकातिशयं खामाविकं तव ऐश्वय 
कस्याणगुणगणानन्त्यं च वदसि । 
अतो भगवत्‌ निरतिशयज्ञानशक्ति- 


बलेश्वयवीर्यतेजसां निधे ते व्यक्तिं | 


अतएव यह सब, जो कि आप मुझे 
दूसरोंकी समानतासे रहित अपार भतिशय 


ऐश्वर्य 
अपने खाभाविक ऐश्वर्य ओर कल्याणमय 
गुणगणोंकी अनन्तता बतला रहे हैं, इसे मैं 


यथार्थ वस्तुस्थितिका वर्णन मानता हूँ | 
प्रशांसादिके लिये कही हुई बात नहीं 
मानता | इसलिये हे भगवन्‌ | हे निरतिशय 
ज्ञान, शक्ति, बळ, ऐश्वर्य, वीर्यं और 
तेज़के भण्डार | आपकी ब्यक्तिको-- 
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वरुट्टताः८त.रं न हि परिमितज्ञाना | प्रकट होनेकी रीतिको सीमित ज्ञानवाले 
होनेके कारण देवता और दानवगण भी 


स्वयमेवात्मनात्मानं वेत्थ त्वं पुरुषोत्तम । 
भूतभावन भूतेश देवदेव जगत्पते ॥१ ५॥ 
पुरुषोत्तम ! भूतभावन ! भूतेरा ! देवदेव ! जगन्नाथ ! आप खयं ही ; 
अपने ज्ञानसे अपने-आपको जानते हैं ॥ १५॥ 
हे पुरुषोत्तम आत्मना आत्मानं त्वं | हे पुरुषोत्तम ! अपने-आपको आप 
खयम्‌ एव स्वेन एव ज्ञानेन वेत्य | | खयं ही अपने ज्ञानके द्वारा जानते 
भूतमावन सर्वेषां भूतानाम्‌ उत्पाद- | हैं । भूतमावन--समस्त मूरतोंको 
"यित $, भूतेश सर्वेषां भूतानां नियन्त i उत्पन्न करनेवाळे ! भूतेश--समस्त 
देवदेव देवतानाम्‌ अपि परमदैवत, प्राणियोंके नियन्ता ! देवदेव--देवोके 
यथा मनुष्यमृणपकषिसरीसृपादीत्‌ भी परमदेव ! जिस अकार मनुष्य $ पेशु- 
सौन्दर्यसौशील्यादिकल्याणगुणगणैः | पक्षी’ कीट पतङ्गदिे सौन्दर्य, सौशील्य 
देवतानि अतीत्य वरन्ते तथा तानि | “दें श्याणमय शुणगणोमं देवता वद 
PS SN ३ =» [इए हात हैं, वेसे ही आप उन सब 
सर्वाणि दैवतानि अपि तैः तैः | द्वताओंसे भी उन सब गुणोमें सबसे 
शुणेैः अतीत्य वर्तमान, जगते बढ़े इए ( परम श्रेष्ठ )-हैं । जगतपते ! - 
जगत्खामिन्‌ ॥ १५॥ जगन्नाथ ! | १५॥ 


वक्तुमरहस्यशेषेण दिव्या ह्यात्मविभूतयः । 
यामिर्विभूतिभिर्लोकानिमांस्त्वं व्याप्य तिष्ठसि ॥१६॥ 
जिन विभूतियासे इन लोकोंको व्यात करके आप स्थित हैं, उन अपनी 
दिव्य विभूतियोंका सम्पूणतासे वर्णन करनेमें आप ही समर्थ हैं ॥ १६॥ 
दिव्याः त्वदसाधारण्यो विभूतयो | आपकी जो दिव्य-असाधारण 
विमूतियाँ हैं, जिन अनन्त विभूतियोंसे--- 
याः ताः त्वम्‌ एव अशेषेण वक्तुम्‌ | नियन्त्रण करने योग्य विशेष शक्तियोंसे 
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अहसि स्वम्‌ एव व्यञ्जय त्यर्थः । | युक्त होकर आप इन सब लोकोंको 
र नियन्तारूपसे व्याप्त करके स्थित हो रहे 

याभिः अनन्ताभ्िः विभूतिभिः ये 
हैं, उन सबका सम्पूर्णतासे वणन आप 


घमनविशे he = 
¦ युक्त इमा लाका ~ ह ~ 
नियमनविशेषेः युक्त इमान्‌ लोकान्‌ | छ दर सुकते हैं---अमिप्राय यह कि-- 


लं नियन्तृत्वेन व्याप्य तिष्ठसि ॥ १६॥ | आप ही उनको प्रकाशित कीजिये १६। 


किमर्थं तत्काशनम्‌ ? इति | उनका प्रकाशन किसलिये किया 
अपेक्षायाम्‌ आह-- जाय ? इसपर कहते हैं-- 


कथं विद्यामहं योगी त्वां सदा परिचिन्तयन्‌ । 


केषु केषु च भावेषु चिन्त्योऽसि भगवन्मया ॥ १७॥ 
भगवन्‌ | मैं भक्तियोगी सदा आपका चिन्तन करता हुआ आपको केसे 
जानूँ.? और आप मुझसे किन-किन भावोंमें चिन्तन किये जानेके योग्य हैं ॥१७॥ 
अहं योगी मक्तियोगनिष्ठः सन्‌ | मैं योगी--मक्तियोगमे निष्ठ होकर 
भक्तिपूर्वक सदा आपका चिन्तन करता 
हुआ-_चिन्तनमें ग्रद्नत्त हुआ, चिन्तन 
यितु वृत्तः चिन्तनीय तवां परिपू्णे- | करने योग्य एवं परिपूर्ण ऐश्वय आदिः 
कल्याणमय गुणगणोंसे युक्त आप परमेश्वर” 
को केसे जानू? पूर्वोक्त बुद्धि और 
पूर्वोक्तबुद्धिज्ञानादिभावव्यतिरिक्तेषु ज्ञान आदि भावोंके अतिरिक्त जिनका 
वर्णन नहीँ किया गया, ऐसे कौन-कौनसे 
| भावोंमें मुझे आपका नियन्तारूपसे 
निः न्तुंरपेच चिन्त्यः असि ॥। १७॥ | चिन्तन करना चाहिये ! || १७ ॥ 


विस्तरेणात्मनो योगं विभूतिं च जनादन । 
भूयः कथय तृप्तिहिं शण्वतो नास्ति मेऽमृतम्‌ ॥ १८ ॥ 


भक्त्या तवां सदा परिचिन्तयन्‌ चिन्त- 


=| ल्टि्ळाणशुणगणं कथं विद्याम्‌ 


अनुक्तेषु केषु केषु च भावेषु मया 
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श्रीमद्गगवद्गीता 


जनार्दन ! अपने योग और विभूतिको विस्तारपूर्वक आप फिर कहिये, क्योंकि 
( आपके माहात्यरूप ) अमृतको सुनते-सुनते मेरी तृपति नहीं, हो रही है॥ १८॥ 


‘अहं सवस्य प्रभवो मत्तः सब 
अवरतते’ ( 7० । ८ ) इति संक्षेपेण 
उक्तं तव॒ सष्टत्वादियोग॑ विभूति 
नियमनं च मूयः विस्तरेण कथय । 
स्वया उच्यमानं सन्माहात्म्यागृतं 
श्रृण्वतो मे तृप्ति: न अस्ति हि--मम 


~ 


“अहं सवस्य प्रभवो मत्तः सर्च . 
प्रवतेते” इस प्रकार संख्लेपमें कहे इए 
आपके सृष्टिकर्ता आदि गुणरूप योगको 
और विभूतिको--नियमन करने योग्य 
भावोंको फिर विस्तारपूर्वक कहिये | 
आपके द्वारा कहे हुए आपके माहात्मय- . 
रूप अमृतको सुनते-सुनते ( कानोंसे 
पीते-पीते ) मैं तृप्त नहीं होता हूँ । यहाँ . 


अठृप्तिः त्वया एव विदिता | हिका यह अभिप्राय है कि मेरी अतृषति- 
इति अभिप्रायः ॥ १८ ॥ को आप ही जानते हैं ॥ १८ ॥ 
श्रीभगवानुवाच 


हुन्त ते कथयिष्यामि विभूतीरात्मनः शुभाः । 


प्राधान्यतः कुरुश्र8 नास्त्यन्तो विस्तरस्य मे ॥ १६॥ 
अीमगवान्‌ बोले--अजुन ! अब मैं तुझे अपनी कल्याणमयी विभूतियोंको 
प्रधानतासे कहूँगा । क्योंकि मेरे ( विभूतियोंके ) विस्तारका अन्त नहीं है ॥ १९ ॥ 


हे दुरुश्रे मदीयाः कल्याणीः 
"विभूतीः प्राधान्यतः ते कथयिष्यामि । 
ग्राधान्यशब्देन उत्कर्षो विवक्षितः, 
“पुरोषसां च सख्यं माम्‌? (१०।२४) 
इति हि वक्ष्यते । जगति उत्कृष्टाः 
काश्चन विभूतीः वक्ष्यामि, विस्तरेण 
वक्तुं ओोतुं च न शक्यते, तासाम्‌ 
आनन्त्यात्‌ । विभूतित्वं नाम 


कुरुश्रेष्ठ अज्जुन ! मेरी कल्याणमयी 
विभूतियाँको मैं तुझे प्रधानतासे छुनाऊँगा । 
यहाँ 'ग्राधान्य' शब्दसे उत्कृष्ठताका प्रति- 
पादन करना अभीष्ट है; क्योंकि “पुरोधसां 
च मुख्यं माम्‌’ इस प्रकार आगे कहेंगे। 
अभिप्राय यह है कि संसारमें अपनी कुछ 
श्रेष्ठ विभूतियोंकी बतलाउँगा; क्योंकि मेरी 
विभूतियाँ अनन्त हैं, इसलिये उनका न 
तो विस्तारसे कहना शाक्य है और न 
सुनना ही | यहाँ भगवानके नियमनमें 
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(नेयाम्यत्वः ,सर्वेषांभृतानांबुद्रथादय:| रहनेवाडी ( समस्त जडचेतन ) वस्तुओं- 
का नाम विभूति है । क्योंकि समस्त 
मूतोंके नाना प्रकारके बुद्धि आदि भाव 
इति उक्त्वा “एतां विगतिं योगं च मम | सुझसे ही होते है, ऐसा कहकर 
| 'प॒तां विभूति योगं च मम यो वेत्ति 
यो वेत्ति तत्त्वतः ।” ( folb ) तत्वतः ।' इस तरह प्रतिपादन किया 
इति प्रतिपादनात्‌ । तथा तत्र योग- गया है | इसलिये यही समीचीन है कि 
र्दिटं सश्लादिक वि वहाँ “योग? शब्दसे निर्दिष्ट भगवानके 
शब्दनिदिट स॒ विभूति- दष्टापन आदि गुण हैं और 'विमूतिः 
शब्दनिर्दिं तत्पवर्त्यंसयमइति युक्तम्‌ शब्दके द्वारा निर्दिष्ट वे पदार्थ हैं, 
, | जो भगवानद्वारा प्रेरित किये जाने 
१7 | योग्य हैं । यही बात पुनः 
प्रवर्तते | इति मत्वा भजन्ते मां बुधा | इस प्रकार कही गयी हैं कि 
'अहं सर्वस्य प्रभवो मत्तः खे 
प्रचतेते । इति मत्वा भजन्ते माँ 
इति उक्तम्‌ ॥ १९॥ बुधा भावसमन्विताः ॥' || १९ || 


ररे 


पृथग्विधा भावा मत्त एव भवन्ति 


पुनश्च “अहं सर्वस्य प्रभवो मत्तः स 


भावसमन्विताः ॥' ( १०।८) 


तत्र :. सेभूतानां --` ग्रवतेनरूपं | वहाँ आत्मरूपसे सबमें स्थित होकर 
नियमनम्‌ आत्मतया अवस्थाय इति | सव "तोका यथायोग्य संचाठनरूप जो 
0 निर्दि , 6 | नियमन है; यह तथा सबके सुजन, पालन 
इमम्‌ अथ यांगशब्द ड N और संहारका कर्तापन भी भयोग? 
टत्वं पालयितुं संहतृत्वं च इति | शब्दसे निर्दिष्ट है। यह बात स्पष्ट 
सुस्पष्टम्‌ आह-- रूपसे कहते हैं--- 
अहमात्मा गुडाकेश सरवेमूताहयस्थितः । 
अहमादिश्च मध्यं च भूतानामन्त एव च॥२०॥ 


अर्जुन ! सब भूतोंके हृदयमें स्थित आम्मा मैं हूँ और मैं ही सारे मूतोंका 
आदि, मध्य और अन्त हूँ ॥ २० ॥ 
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सर्वेषां भूतानाम्‌ मम शरीर- 
भूतानाम्‌ आशये हृदये ` अहम 
आत्मतया अवस्थित: | आत्मा हि नाम 
शरीरस स्थाटः८एा आधारो नियन्ता 
शेषी च। तथा वक्ष्यते--सर्वस्य 
चाहं हारे सत्चिविट्टो मतः स्मतित्ञान- 
मपोहनं च” ( ?५।१५ ) श्वरः 
सवभूतानां ह्ृहेरेऽजुंन तिष्ठाति । 
भ्रामयन्‌ सवभूतानि यन्त्रारूढानि 
मायया ॥? ( 2८ । §? ) इति । 
श्रूयते च--“यः सवेषु सूतेषु तिद्ठन्स- 
वेभ्यो भूतेभ्योऽन्तरो यं सर्वाणि भूतानि 
न विदुः । यस्य सर्वागि भूतानि शरीरं 
य सर्वाणि भूतान्यन्तरो यमयति । 
एष त आत्मान्तरयाम्यम्रतः 
( बृ० उ० ३।७। १५ ) इति 
य॒ आत्मानि तिन्‌ आत्मनोऽन्त- 
रो यमात्मा न वेद यस्य आत्मा 
शरीरं य आत्मानमन्तरो यमयति 
स त जात्मान्तर्याम्यमतः” ( ज्ञ० प० 
?४।५।२३० ) इति च । 

एवं सर्वभूतानाम्‌ आत्मतया 


अवस्थितः अहं तेषाम्‌ आदिः मध्यं 
च अन्तः च, तेषाम्‌ उत्पत्तिस्थिति- 
ग्रखयहेतुः इत्यर्थः ।। २० ॥ 


्रासद्ग्मयद्वीता 
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मेरे शरीरख्प सभी भूतोंके हृदयमे 
मैं आत्मरूपसे स्थित हूँ । शरीरका जो 
सब प्रकारसे आधार, नियन्ता,. शेषी 
( खामी ) हो, उसका नाम आत्मा? 
है | सो यह बात आगे इस .ग्रकार 
कहेंगे--'स्वेध्य चाहं हृदि सन्नि- 
विष्टो मत्तः स्मृतिश्षानमपोहनं च ।! 
इश्वरःसर्वभूतानां हृदेरेऽजञ्ुन तिष्ठति। 
खआमयन्‌ सवेभूतानि यन्त्रारूढानि 
मायया ॥'श्रुतियाँ भी कहती हैं कि 
जो सब सूतोमे स्थित होकर 
समस्त भूतोकी अपेक्षा आन्तरिक हे, 
जिसको सब भूत नहीं जानते, सव 
भूत जिसके शारीर हैं, तथा जो सब 
भूतांके अंदर रहकर उनका नियमन 
करता है, वह खवॉन्तयोमी अस्त 
तेरा आत्मा है |! 'जो आत्मामे स्थित 
होकर आत्माकी अपेक्षा भी आन्तरिक 
है, जिसको आत्मा नहीं जानतेए 
आत्मा जिसका शारीर है, जो आत्मा- 
के अंदर रहकर उसका नियमन 


करता है, वह अन्तयोमी असूत तेरा 
आत्मा है । 

इस प्रकार सब भूतोंमें आत्मरूपसे 
स्थित हुआ मैं उन सबका आदि, 
मध्य और अन्त हूँ अर्थात्‌ उनकी 
उत्पत्ति, स्थिति और 
कारण हूँ ॥ २० ॥ 


प्रलयका 


> 
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एवं भगवतः खविभूतिभृतेषु 
सर्वेषु आत्मतया अवस्थानं तत्तच्छ- 
ब्दसामानाधिकरण्यनिदेशहेतु प्रति- 
पाद्य विभूतिविशेषाम्‌ सामानाधि- 
करण्येन व्यपदिशति; भगवति 
आत्मतया अवस्थिते हि सर्वे शब्दाः 
तसन्‌ एव पर्यवस्यन्ति । यथा देवो 
मनुष्यः पक्षी वृक्ष इत्यादयः शब्दाः 
शरीराणि प्रतिपादयन्तः तत्तदात्मनि 
पर्यवस्यन्ति । 

भगवतः तत्तदात्मतया अवस्थाः 
नम्‌ एव तत्तच्छव्दसामानाधिक- 
रण्यनिबन्धनम्‌, इति विभूत्युपसं 
हारे वक्ष्यति--“न तदस्ति बिना 


यत्स्यान्मया सूतं चराचरम्‌ । 


( १०।३९ ) इति सर्वेषां स्वेन 
अविनामाववचनात्‌ । अविनामावश्च 
नियाम्यतया इति “मत्तः सवं प्रवर्तते” 
(१०।८) इति उपक्रमोदितम्‌ । 


गी० रा० भा० २२-—- 


इस ग्रकार अपनी विभूतिरूप समस्त 
व्यक्तियोंमें भगवानका आत्मारूपसे स्थित 
होना ही उन-उन व्यक्तिवाचक राब्दों- 
के द्वारा समान मावसे भगवानूका 
निर्देश किये जानेमें कारण है; यह 
बात प्रतिपादन' करके अब उन-उन 
विमूतियोंके भेदोंका समानाविकरणता- 
पूर्वक वर्णन करते हैं---क्योंकि भगवान्‌ 
सबके आत्मरूपसे स्थित हैं, इसलिये 
समस्त शब्दोंका पर्यवसान उन्हींमें 


होता है । जैसे कि देव, मनुष्य, पक्षी 


और वृक्ष इत्यादि शब्द शरीरोंका 
प्रतिपादन करते हुए उन-उन शरीरोंके 
आत्मामें पयेवसित होते हैं । 

भगवानका उन-उन जड-चेतन 
पदार्थोंके आत्मारूपसे स्थित होना ही 
उन-उनके वाचक रब्दोंकी समानाधि- 
करणतामें कारण है, यह बात 
विभूतियोंके उपसंहारप्रकरणमें भी 
“न तदस्ति विना यत्स्यान्मया सूतं 
चराचरम्‌।' इस प्रकार सबका अपने- 
से रहित न होना ( अपने बिना उनका 
न होना ) बताकर कहेंगे । ( इससे 
भगवानका नियामक होना सिद्ध होता 
है | ) तथा भगवानूसे रहित किसीका न | 
होना नियाम्यताके ही कारण है; यह 
आरम्भमें इस प्रकार कहा गया है कि 
“मत्तः सर्व प्रवर्तेते ।' 


३३८ श्रीमद्टगवङ्गीता 
आदित्यानामहं विष्णुज्योतिषां रविरंशुमान्‌ । 
मरीचिर्मरुतामस्मि नक्षत्राणामहं दाशी ॥ २१ ॥ 
आदित्यॉमें मैं बिष्णु, ज्योतियोंमें किरणोंवाला सूयं, मरुतोंमें मरीचि और 
नक्षत्रम चन्द्रमा मैं हुँ ॥ २१ ॥ 
द्वादशसंख्यासंख्यातानाम्‌ आदि- | बारहकी गणनामें गिने आानेवाळे 
त्यानां द्वादशो थ उत्डेशे विष्णुः आदित्योंमें बारहवाँ जो सबसे श्रेष्ठ 
| बिष्णुनामक आदित्य है, वह मैं हूँ, 
नाम आदित्यः सः अहम; ज्योतिषां ज्योतियोंमे--जगतके प्रकाशकोमें जो 
जगति प्रकाशकानां यथः अंशुमान्‌ | किरणोंवाला सूर्यं आदित्यगण है, वह 
रिः आदिस्यगणः सः अहम्‌, मरुताम्‌ मैं हू मरुतोंमें उक जो मरीचि है, 
वह में हूँ; नक्षत्रोंका ( पति ) चन्द्रमा 
उत्कृष्टो मरीचिः यः सः अहम्‌ अस्त, | ऊ ह । यहाँ “नक्षत्राणाम” इस पदमे 
नक्षत्राणाम्‌ अहं शशी । न इयं | जो षष्टी विभक्ति है, वह “निर्धारण'में 


भ नहीं है, अपितु “भूतोंकी चेतना मैं हूँ? 
नि्धारणे पष्ठी, तानाम्‌ अखि इस वाक्यकी भाँति, इसका यह भाव 


चेतना” इतिवत्‌ नक्षत्राणां पतिः यः | है कि नक्षत्रका खामी जो चन्द्रमा है, 
चन्द्रः सः अहम्‌ असि ॥ २१॥ वह मैं हुँ ॥ २१ ॥ 


वेदानां सामवेदोऽस्मि देवानामस्मि वासवः । 
इन्द्रियाणां मनश्चास्मि भूतानामस्मि चेतना ॥ २२ ॥ 
मैं बेदोंमें सामवेद हूँ, देवताओंमें इन्द्र हूँ, इन्द्रियोंमे मन हूँ और मूतोंकी 
चेतना हूँ ॥ २२ ॥ 
वेदानाम्‌ ऋम्यजुःसामाथवंणां | ऋत्‌, यजः, साम और अथव इन 
य॒ उत्कृष्ट; सामवंद: स्‌ः अहम्‌, | चारों वेदोंमें श्रेष्ठ जो सामवेद है, वह 


देवानाम्‌ इन्द्रः अहम्‌ अस्मि । ' एका इ दरै हे 
दशानाम्‌ ईैन्द्रियाणां यदू उत्कष्ट मैं हँ । देवोमें इन्द्र मैं हूँ । ग्यारह इन्द्ियो- 


मन इन्द्रियं तदू अहम अस्मि । इयम्‌ | में श्रेष्ठ जो मन है, वह मैं हूँ । चेतनायुक्त 
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अपि न निर्धारणे-मूतानां चेतनावतां | मूतोंकी जो चेतना है, वह मैं हूँ । 
यह भी निर्धारणषष्टी विमक्ति नहीं 


या चेतना सा अहम अस्मि ॥ २२॥ | है ॥ २२ ॥ 


रुद्राणां शङ्करश्रास्मि वित्तेशो यक्षरक्षसाम्‌ । 
वसूनां पावकश्चास्मि मेरुः शिखरिणामहम्‌ ॥ २३ ॥ 
मै रुदरॉमें शङ्कर और यक्ष-ाक्षसोंमें कुबेर हूँ; बसुओमें पावक और शिखर- 
वाले पवतोंमें सुमेह मैं हूँ ॥ २३ ॥ 
रुद्राणाम्‌ एकादञ्ञानां शाङ्करः | एकादश रुद्रोमें रार मैं हुँ; यक्ष 
अहम्‌ अस्मि; यक्षरक्षसां वेश्रवणः | और राक्षसोमे कुबेर में हूँ; आठ वसुओंमें 


अहम्‌, वसूनाम्‌ अष्टानां पावकः अहम; न य 
शिखरिणां शिखरशोभिनां पर्वतानां | अग मँ शिखरोंसे बुशोमित पतति 


मध्ये मेरुः अहम्‌ || २३ ॥ सुमेरु में हैँ ॥ २३ ॥ 


पुरोधसां च मुख्यं मां विद्धि पार्थ बृहस्पतिम्‌ । 
सेनानीनामहं स्कन्दः सरसामस्मि सागरः ॥ २४॥ 
अर्जुन ! पुरोहितोंमें प्रमुख ब्रहस्पति तू मुझको जान | सेनापतियोमें स्कन्द 

और सरोवरोंमें सागर मैं हूँ ॥ २४ ॥ 

पुरोषसाम्‌ उत्कृष्टो बृहस्पतिः | परोहितोंमें श्रेष्ठ जो बृहस्पति है, 
यः सः अहम्‌ अखि । सेनानीनां 
सेनापतिनां स्कन्दः अहम्‌ असि, 
सरसां सागरः अहम्र्‌ अस्मि। २४॥ ! सरोवरोमें समुद्र में इँ ॥ २४ ॥ 


वह मैं हूँ; सेनापतियोंमें स्कन्द मैं हूँ, 


महर्षीणां भृगुरहं गिरामस्म्येकमक्षरम्‌ । 
यज्ञानां जपयज्ञोऽस्मि स्थावराणां हिमालयः ॥ २५॥ 
महषियोंमे ग्रु, वाणियोमें एक अक्षर ( प्रणव ), यज्ञोमें जपयज्ञ और 
स्थावरोंमें हिमालय मैं हुँ || २५ ॥ 


३४:० श्रीमद्भगवद्गीता ` 
महर्षीणां मरीच्यादीनां खगः | मरीचि {आदि महषियोमें झृशुः मैं . 
भहम्‌; अर्थामिधायिनः शब्दा गिरः, | हैं; अर्थबोधक राब्दोंका नाम गिरा है, 
_ तासाम्‌ एकम्‌ अक्षरं ग्रणवः अहम्‌ | उनमें . एक अक्षर--ओंकार में ह] 
असि; यज्ञानाम उत्कृष्ट: जपयज्ञः अस्मि, | यक्ञोमें श्रेष्ठ जप-यज्ञ मैं हूँ; समस्त; 
पर्वतमात्राणां हिमवान्‌ अहम | २५॥ | पर्वतोमें हिमालय मैं हुँ ॥ २५ ॥ 


अश्वत्थः सर्ववृक्षाणां देवर्षीणां च नारदः । 
गन्धवीणां चित्ररथः सिडानां कपिलो सुनिः ॥ २६॥. 
सब बृक्षोमें पीपछ, देवर्षियोंमें नारद;. गन्धर्वोमें चित्ररथ, सिद्धोमें कपिल 
मुनि मैं हूँ ॥ २६ ॥ क्‍ 
सर्ववृक्षाणां मध्ये पूज्यः अश्वत्य| सब वृक्षोमें पूज्य पीपछ मैं ही हूँ. 
थ्‌ अहम्‌ । देवर्षीणां मध्ये परम- | देवर्षियोमें परम वैष्णव नारद मैं हूँ 
वेणवो नारद: अहस्‌ असि । गन्धर्ोमे-- देव-गायकोंमे चित्ररथ मैं हु 
न्धवाणां देवगायकानां मध्ये चित्ररथः पके 
असि । सिद्धानां योगनिष्ठानां परमो- । योगनिष्ठ सिद्ध पुरुषोंके परम उपास्य 
पास्यः कपिलः अहम ॥ २६ ॥ ' कपिड मैं हूँ ॥ २६ ॥ 


न ५ आया स 

उचचेशश्रवसमश्चानां बिडि माममृतोद्भवम्‌ । 
ऐराबतं गजेन्द्राणां नराणां च नराधिपम्‌ ॥ २७॥ 
घोडोंमें अमृत-मन्धनके समय उत्पन्न उच्चेः-श्रवा, श्रेष्ठ हाथियोमें ऐरावत 
और नरोंमें राजा तू मुझको जान | २७ ॥ 
सर्वेषाम्‌ अश्वानां मध्ये अमृतमथनो- | समस्त अ्वोमें अमुतमन्यनके समय 
द्रवम्‌ उच्चेःश्रबसं मां विद्धि । गजेन्द्राणां Nr श्रवा मुझको जान । सब 
” « गजेन्द्रोंमे अमृतमन्थनके समय प्रकट हुआ 

वतं म 

> ति ऐरावत मुझको जान; मनुष्यों राजा 
सा अश्ताङ्कवम्‌ हीति | मुझको जान । इस कमे र 
ऐरावतस्य अपि विशेषणय्न । नराणां | ‹अमृतोद्भव’ शब्द ऐरावतका भी विशेषण 
मध्ये राजानं मां विद्धि ॥ २७॥ | है॥ २७॥ | 


' श्रीरामानुजभाष्य अध्याय १० 
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३४१ 


अतिक ननं 


आयुधानामहं वज्रं धेनूनामस्मि कामधुक्‌ । 
प्रजनश्चास्मि कन्दपेः सपीणामस्मि वाछुकिः ॥२८॥ 


मैं शञचोंमें वत्र और गौओंमें कामधेनु हूँ, उत्पन्न करनेवाला कामदेव और सरपॉमे 


वासुकि हूँ ॥ २८ ॥ 


आयुधानां मध्ये वज्रं तदू अहम्‌ | 
घेनूनां हविदुँघानां मध्ये कामधुक्‌, 
दिव्या सुरभिः । प्रजनः जननहेतुः 
कन्दपः च अहम अस्मि, सपाः एक- 
शिरसः तेषां 
अस्मि ॥ २८॥ 


आयुधोंमें जो वज्र है, वह मैं हूँ; 
हवि प्रदान करनेवाळी घेनुओंमें दिव्य 
सुरभि कामधेनु में हूँ; उत्पत्तिका कारण 


मघ्ये वासुकिः | काम भी मैं हूँ, एक सिरवालोंका नाम सर्प 


है, उनमें वाछुकि में हैँ ॥ २८ ॥ 


-+++ एन्बजि> 3११ 


अनन्तश्चास्मि नागानां वरुणो यादसामहम्‌ । 


पितृणामर्यमा चास्मि यमः संयमतामहम्‌ ॥२६॥ 
नागोंमें अनन्त ( शेषनाग ) हुँ, जळचरोंका राजा वरुण मैं हूँ, पितरोंमें अयमा 


haha ha ha 


और दण्ड देनेवाछोंमें यम हूँ || २९ ॥ 

नागा बहुशिरसः, यादांसि जल- 
वासिनः, तेषां वरुणः अहम्‌, अत्र अपि 
न निधारणे पष्ठी, दण्डयतां वेवखतः 
अहम्‌ ॥ २९ ॥ 


बहुत सिरवालोंका नाम नाग है, 
उनमें शेषनाग मैं हूँ, जळचरोंका नाम 
“यादस्‌? है, उनका राजा वरुण मैं हूँ । 
यहाँ मी निवोरण-षष्ठी नहीं है | दण्ड 
देनेवाळोंमें यम मैं हूँ | २९ | 


प्रह्मादश्चास्मि देत्यानां 


कालः कलयतामहम्‌ । 


मृगाणां च मुगेन्द्रोऽहं वैनतेयश्च पक्षिणाम्‌ ॥३०॥ 
मैं देत्योंमें प्रहाद हूँ, गिनती करनेवाळोंमें काळ, बृगोंमें मृगन्द्र ( सिंह ) और 


पक्षियोंमे गरुड़ मैं हुँ ॥ ३०॥ . 


३४२ | श्रीमद्भगवद्गीता . | 


PP SE Tn vom vale rahe rales sue चिप्र किक 


अनर्थग्रेप्सुतया गणयतां मध्ये | अनर्थआतिकरानेकी इच्छासे जो जीवो 
की आयुकी गणना करते हैं, उनमें मृत्यु- 
कालः मृत्यु; अहम्‌ ॥ ३० ॥ नामक काल मै हूँ (और सब स्पष्ट है) ३ ०॥ 
le 
पवनः पवतामस्मि रामः शखभ्तामहम्‌ । 


झषाणां मकरश्चास्मि स्रोतसामस्मि जाहबी ॥ ३ १॥ 

में गगन करनेवाळेमें पवन और हाखधारियोमे राम हूँ मछलियोंमें मगर और 
नदियोंमे शरीगङ्गाजी में हूँ ॥ ३१ ॥ 

पवतां गमनखभावानां पवनः अहस्‌ || गमन करनेके खभाववारोमें पवन 

| भृ | में हूँ; शाखधारियोंमें राम में हूँ । यहाँ 

a पक की डिक विभूति है, क्योंकि 

अत्र विभूतिः, अर्थान्तराभावात्‌ । | दूसरा कोई अर्थ नहीं हो सकता । 


आदित्यादयः च क्षेत्रज्ञा आत्मत्वेन | भादितमादि सब जीव उनमें आत्मरूपसे 
स्थित भगवान्‌के शरीररूप होनेसे 


अवस्थितस्य भगवतः शरीरतया | 4#हूप हैं, इसलिये उनका विभूतियोम 
धर्मभूता इति शख््मृत्वस्यानीयाः | गणना करना भी शब्रधारीपनकी 
॥ ३१ ॥ भाँति ही समझना चाहिये ॥ ३१॥ 
eR 
सगीणामादिरन्तश्च मध्यं चेवाहमजुन । 
अध्यात्मविद्या विद्यानां वादः प्रबदतामहस्‌ ॥ ३ २॥ 
अर्जुन ! सर्गोका आदि, मध्य और अन्त में ही हूँ । विद्याओंमें अध्यात्म- 
विद्या और विवाद करनेवालोंमें वाद में हूँ ॥ ३२ ॥ 
सृज्यन्ते इति सगाः, तेषाम्‌ | जिनका सृजन किया जाय, उनका 
आदिः कारणम्‌; सवेदा सृज्यमानानां | नाम स॒गे है, उनका आदिकारण मं 
षां प्राणिनां हूँ; सदा सृजन किये जानेवाले सब 
सर्वेषां प्राणिनां तत्र तत्र स्रष्टारः | ग्राणियोके जो भिन्नभिन्न स्थानोपर 
अहम्‌ एव इत्यर्थः । तथा अन्तः | परथक्‌-पथक्‌ ख हैं, वे खट मैं ही हः 


श्रीरामानुजभाष्य अध्याय १० 


३४३ 


saflbnsafles eRe vafensgheerelessate. safes valerie vaflnrefen voforsahe voles न rehe- voles bolls sake valle veils ooh vahe-vehos 


सवेदा संहियमाणानां तत्र तत्र 
संहतोरः अपि अहम्‌ एव । तथा 
च म्यं पालनं सवेदा पाल्यमानानां 
पालयितारश्च अहम एव इत्यर्थः । 
श्रेयःसाधनभूतानां विद्यानां मध्ये 
परमनिःश्रेयससाधनभूता अध्यात्म- 
विद्या अहम्‌ असि । जल्पवितण्डादि 
कुवेतां तन्तनिर्णयाथ प्रवृत्तो वादः यः 
सः अहम्‌ ॥ ३२ ॥ 


इसी प्रकार अन्त हँ--सदा नष्ट होने- 
वाळोंके जो पृथक्‌-पृथक्‌ संहार करनेवाले 
हैं, वे भी में ही हूँ । मध्यका अर्थ 
यहाँ पालन है, अर्थात्‌ सदा पालन 
किये जानेवाले सब ग्राणियोंके जो 
पृथक्‌-प्थक्‌ पालनकर्ता हैं, वे मैं ही 
हूँ; कल्याणसाधनरूपा विद्याओंमें परम 
कल्याणसाधनखूपा अध्यात्मविद्या मैं 
हूँ; जल्प-बितण्डा आदि विवाद करने- 
वालोंका जो तत्त्वनिर्णयके लिये किया 
जानेवाला वाद है, वह मैं हुँ ॥ ३२ ॥ 


— Es 
अक्षराणामकारोऽस्मि न्द्रः सामासिकस्य च । 


अहमेवाक्षयः कालो 
अक्षरोंमे अकार और समासोंके 


धाताहं विश्वतोमुखः ॥ ३ ३॥ 
समूहमें इन्द्रनामक समास हुँ । में ही 


अक्षय काळ हूँ, मैं ही चारों ओर मुखवाला विधाता ( ब्रह्मा ) हूँ ॥ ३३ ॥ 


अक्षराणां मध्ये 'अकारो वै सर्वा 
बाक्‌' ( ऐ० पू० २।६ ) इति 
श्रुतिसिद्धः, स्ववर्णानां प्रकृतिः 
अकारः अहम्‌, सामासिकः समास- 
समूहः, तस्य मध्ये इन्द्वसमासः 
अहम्‌; स हि उभयपदा्थप्रधानत्वेन 
उत्कृष्टः । कागचहतादिमय ¦ अक्षयः 
काल; अहम्‌ एव; सवसय स्रष् 
हिरण्यगर्भे? चतुसुंख/ अहम ॥३३॥ 


esas 
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सब वर्णोमं अकारः जो कि 
'अकार ही सब वाणी है” इस श्रुतिसे 
प्रसिद्ध सब वर्णोका कारण है, वह मैं 
हूँ; समास-समूहका नाम सामासिक है, 
उसमें इन्द्र-नामक समास मैं हुँ, क्योंकि 
उसमें दोनों पदोंके अर्थ प्रधान होते 
हैं, इसलिये वह श्रेष्ठ है । कल्ल-मुह॒र्तादि 
विभागवाळा अविनाशी काल मैं ही हूँ। 
सबका सृजन करनेवाला चतुमुख ब्रह्मा 
मैं हूँ ॥ ३१॥ 


Terms 
नकर - 
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मृत्युः सर्वहरथाहसुद्धश्थ॒ भविष्यताम्‌ । 


कीर्ति: श्रीवोक्च नारीणां स्मृतिर्मेधा श्रतिः क्षमा ॥३४॥ 
सत्रका हरण करनेवाला मृत्यु और उत्पन्न होनेवालॉंकी उत्पत्तिरूपी कमं मैं 
हूँ | नारियोंमें श्री, कीतिं, वाणी, स्मृति, मेवा, घृति और क्षमा मैं हूँ ॥ ३४ ॥ 
सर्वध्राणहरः मृत्यु: च अहम्‌; | सबके कै प्राणोंका हरण करनेवाळा 
उत्पत्समानानाम्‌ उद्भवाख्यं करम च | उ भी मैं ही ईँ उसन होनेवालोंका 
ME , | उत्पत्तिरप कम भी में ही हूँ, खियोंमे 
अहम, नारीणां श्री: अहं कोतिः च अह | छरी मैं हूँ, कीर्ति मैं हूँ, वाणी मैं हूँ, 
वाक्‌ च अहं स्मृतिः च अहं मेवा च | स्मृति मैं हूँ, मेधा मैं हूँ, इति मैं हूँ 
अहं इतिः च अहं क्षमा च अहम्‌॥३४॥। ! और क्षमा भी मैं हूँ ॥ २४ ॥ 
——— N+ 
ब्रहत्साम तथा सात्नां गायत्री छन्दसामहम्‌ । 
मासानां मारगशीर्षोऽहसृतूनां कुसुमाकरः ॥३५॥ 
: मैं सामोंमें बृहतूसाम, छन्दोंमें गायत्री, मासोंमें मार्गशीर्ष और ऋतुओंमें वसन्त 
ऋतु मैं हुँ ॥ ३५॥ 
साम्नां बृहत्साम अहम्‌, छन्दसां | सामोंमें "बृहत्‌? नामक साम मैं हूँ । 
गायत्री अहम्‌, ऋतूनां कुसुमाकरः | छन्दोंमें गायत्री मैं हूँ, ( छहों ) ऋतुओंमें 
वसन्तः ॥ ३५ ॥ कुसुमाकर--वसन्त मैं हूँ || ३५ ॥ 
>+-०>-+-<&%*“ड-4-* 
+ छ ee 
` दृतं छल्यतामस्मि तेजस्तेजस्त्रिनामहम्‌ । 


जयोऽस्मि व्यवसायोऽस्मि सत्त्वं सत्त्ववतामहम्‌ ॥३६॥ 

छल करनेवाळोंका जुआ, तेजखियाँका तेज, ( जीतनेवालोंकी ) जीत, (निश्चय 
करनेवालोंका ) निश्चय और सत्वशीलोंका स्च मैं हूँ | ३६॥ 

छलं कुर्वतां छलास्पदेषु अक्षादि- | छल करनेवालोंके जो छलके 

आश्रय हैं उनमेंसे पासे आदिसे खेला 

रक्षणम्‌ धूतम्‌ अहम्‌ । तृणां जयः । जानेवाळा जूआ मैं हूँ । जीतनेवाळोंकी 
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असि, व्यवसायिनां व्यवसायः अस्मि, | विजय हूँ, निश्चय करनेवालोंका निश्चय 
हूँ और सत्तयुक्त पुरुषोंका सत्र महान्‌ 
सत्तवतां सत्वं महामनस्त्वम्‌ ।।३६।। | मनखीपन हूँ ॥ ३६ ॥ 
> 
वृष्णीनां वासुदेवोऽस्मि पाण्डवानां धनंजयः । 


मुनीनामप्यहं व्यासः कवीनासुशना कविः ॥ ३ ७॥ 
मैं बृष्णियोंमें ( बसुदेवपुत्र ) वासुदेव तथा पाण्डवोमें अर्जुन हूँ; मुनियोंमें भी मैं 
व्यास और कवियोंमें उशना कवि ( शुक्राचार्य )हुँ ॥ ३७ ॥ 

वसुदेवस्चुत्वस्‌ अत्र विभूतिः, | यहाँ ( बृष्णिवंशियोंमें मैं वसुदेवका 
पुत्र हूँ, इस कथनमें ) घसुदेवका पुत्र 
अर्थीन्तरामावाद्‌ एवं । पाण्डवानां होना ही विभूति है, क्योकि दूसरा अर्थ 
सम्भव ही नहीं है अर्थात्‌ साक्षादू 
है भगवान्‌ श्रीकृष्णको विभूति बतछाना 
घवजवः अज्ञुचः अहम, सुनया मननेन | बन नहीं सकता । पाण्डवोंमें धनंजय 
अर्जुन मैं हूँ । मनन करके वेद-राखनके 
अर्थको यथार्थरूपमें समञ्चनेवालोंका 
नाम मुनि है, उनमें में व्यास हूँ । 
बिद्वानोंका नाम कवि है, ( उनमें मैं 

अहम्‌; कवयो विपश्चितः ॥३७॥ । उशना कवि हूँ )॥ ३७ ॥ 


अथेयाथात्म्यदर्शिनः, तेषां व्यासः 


दण्डो दमयतामस्मि नीतिरस्मि जिगीषताम्‌ । 


मोनं चैवास्मि गुह्यानां ज्ञानं ज्ञानवतामहम्‌ ॥ ३८॥ 
दण्ड देनेवाळोंका दण्ड हूँ, जयकी इच्छाबालोंकी नीति हूँ, गुह्यॉमें मौन और 
ज्ञानवाळोंका ज्ञान मैं ही हूँ ॥ ३८ ॥ | 
नियमातिक्रमणे दण्डं कुर्वतां | नियमका अतिक्रमण करनेपर दण्ड 
आ देनेवालोंका दण्ड मैं हूँ । विजयकी 
दण्ड: अदस्‌ । विजिगीषूणां जयोपाय- इच्छावालोंकी विजयकी ih नीति 
भूता नीतिः अस्मि। गुह्यानां सम्बन्धिषु । मैं हूं; यमे अर्थात्‌ गोपनीय वस्तु- 
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गोपनेषु मौनम्‌ अस्मि, ज्ञानवतां ज्ञानं | सम्बन्धी गोपन-चेष्टाओंमें मैं मौन हुँ । 


च अहम्‌ ॥ ३८ ॥ 


जञानवालोंका ज्ञान मैं हूँ || ३८ ॥ 


यश्चापि सवभूतानां 


बीजं तद्‌हमंजुन । 


न तदस्ति बिना यत्स्यान्मया भूतं चराचरम्‌ ॥३९॥ 


अर्जुन ! जो भी सारे मूतोंका बीज है, वह मैं हुँ । ऐसा कोई मी 
चराचर पदार्थ नहीं है, जो मेरे बिना हो ॥ २९ ॥ 


सर्वभूतानां सवावस्यावस्थितानां 
तत्तदवस्याबीजभूतं प्रतीयमानम्‌ 
अप्रतीयमानं च यत्‌ तदू अहम्‌ एव | 
चराचरसर्वभूतजातं मया आत्मतया 
अवस्थितेन विना यत्‌ स्यात्‌ न तद्‌ 
अस्ति; 'अहृमात्मा गुडाकेश सर्वभूता- 
ग़यस्थितः ।' (?०।२० ) इति 
्रक्रमात्‌;*न तदस्ति विना यत्स्यान्मया 
भूतं चराचरम्‌ ।' इति अत्र अपि 
आत्मतया अवस्थानस्‌ एव विव- 
क्षितम्‌ | 

सववस्तुजातं सवोवस्थं मया 
आत्मभूतेन युक्तं स्याद्‌ इत्यर्थः । 
अनेन सवे अस्य सामानाधिकरण्य- 
निदेशस्य आत्मतया अवस्थितिः एव 


हेतुः इति प्रकटयति ॥३९॥ 


विभिन्न प्रकारकी सब अवस्थाओंमे 
स्थित सम्पूर्ण भूतोंकी उन-उन अवस्थाओं- 
का जो व्यक्त या अव्यक्त बीज है, 
वह मैं ही हूँ । सम्पूर्ण चराचर भूत- 
समुदाय, जो आत्मारूपसे मुझ परमेश्वर- 
के स्थित इए बिना ही रह सके, ऐसा 
नहीं है, क्योंकि आरम्ममें “अहमात्मा 
गुडाकेश सवंभूताशयस्थितः।? यह 
बात कही गयी है । इसलिये यहाँ न 
तदस्ति विना यस्स्यान्मया भूतं चराचरम्‌? 
इस कथनमें भी आत्मारुपसे स्थित 
होना ही विवक्षित है | 

अभिप्राय यह है कि सभी अवस्थाओं- 
में स्थित सम्पूर्ण वस्तुमात्र उनके आत्मरूप 
मुझ परमेखरसे युक्त है । इस वर्णनसे 
यह बात प्रकट करते हैं कि इस सम्पूर्ण 
समानाधिकरणताके बर्णनका कारण 


भगवानका आत्मरूपसे स्थित होना ही 


है॥ ३९॥ ` 
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नान्तोऽस्ति मम दिव्यानां विभूतीनां परंतप । 
एष तूदेशतः प्रोक्तो विभूतेविस्तरो मया ॥४०॥ 
परंतप अजुन ! मेरी दिव्य विमूतियोंका अन्त नहीं है, यह विभूतियोंका 
विस्तार तो मेरे द्वारा संक्षेपसे कहा गया है || ४० | 
मम दिव्यानां कल्याणीनां विभू-| मेरी दिव्य--कल्याणमयी विमूतियों- 
का अन्त नहीं है। यह कितनीक 
र .. |उपाधियोसे युक्त मेरी विभूतियोका 
विस्तरो मया कश्चिद उपाधिभिः | बिलार तो मैंने तुझे संक्षेपे बतलाया 
संक्षेपतः प्रोक्तः ॥ ४० ॥ है || ४० ॥ 
— oho 
यद्यद्ठिमूतिमत्सत्त्वं श्रीमदूजितमेव वा| 
तत्तदेवावगच्छ त्वं मम तेजांऽशसंभवम्‌ ॥४१॥ 
जो-जो भी विमूतिमान्‌, श्रीमान्‌ और ऊ्जित है, वह-वह तू मेरे ही तेजके 
अंरासे उत्पन्न हुआ जान || ४१ ॥ 
यदू यदू विभूतिमदू ईद्ितव्यसंपन्नं | जो-जो विशूतियुक्त--ऐश्वर्ययुक्त 
भूतजातंश्रीमत्‌ कान्तिमद्‌ धनधान्य- | भतसमुदाय है, अथवा श्रीमान्‌-- 
समृद्धं वा उर्जितं कल्याणारम्भेषु | कान्तिमान्‌ धनःान्यसे समृद्ध है या 
्चक्तं तत्‌ तद्‌ मम तेजोंऽद्संभवम्‌ ऊाजत--कल्याणप्राप्तिके उद्योगमे संलग्न . 
द है, उस-उसको तू मेरे तेजके अंशकी 
इति अवाच्छ | 
अभिव्यक्ति समझ | 
तेजः पराभिमवनसामथथम्‌, मम दूसरोंको पराभूत करनेकी सामर्थ्यका 
नाम तेज है। अभिप्राय यह है कि 
अचिन्त्यञ्चक्तः नियमनशत्तया | उसे तू मुन्न अचिन्त्यशक्ति परमेश्वरकी 
नियमनशक्तिके द्वारा मेरे एक देशकी 
एकदेशसंमवम्‌ इत्यथः ॥| ४१ ।। / अभिव्यक्ति समझ ॥ ४१ ॥ 
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श्रीमद्वगवद्गीता 
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अथवा बहुनेतेन कि ज्ञानेन तबाजुन । 
विष्टभ्याहमिद॑ कृत्लमेकांशोेन स्थितो जगत्‌ ॥४२॥ 
अथवा अर्जुन ! इस बहुत जाननेसे तुझे क्या ( प्रयोजन ) है ? इस सम्पूर्ण 
जगतको मैं ( अपने ) एक अंशासे धारण करके स्थित हूँ ॥ ४२ ॥ 
३» तत्सदिति भीमञ्गगवट्वीतासूपानिषत्यु बह्माविधायां 
योगगात्रे श्रीङष्णार्जुनसंवादे विभूतियोगो 
नाम दशमोऽध्यायः ॥ १० ॥ 


बहुना एतेन उच्यमानेन जञानेन किं 
अरयोजनम्‌ ?इदं चिद चिदात्मक इतं 
जगत्‌ कार्यावस्थं कारणाबस्थं स्थूलं 
सूक्ष्मं च च खरूपसद्भावे खितो प्रवृत्ति- 
भेदे च यथा मत्संकल्प॑ न अतिवर्तेंत 
तथा मम महिम्नः अयुतायुतांशेन 
विष्टम्य अहम्‌ अवस्थितः । यथा उक्तं 
भगवता पराशरेण--'यस्यायुतायुता- 


शाह विश्वशक्तिरियं स्थिता !! (वि० 


बु०?।९।५३ ) इति।।४२॥ 
इति श्रीमद्भगवद्रामानुजाचार्य- 


विरचिते श्रीमद्भगवद्वीताभाष्ये 


दशमोऽध्यायः || १० ॥ 


इस बतलाये जानेवाळे बहुतेरे ज्ञानसे 
तुझे क्या प्रयोजन है ? कारणरूपमें या 
कार्यरूपमें स्थित हुआ यह जड-चेतन- 
रूप सारा स्थूछ-सुक्ष्म जगत्‌ अपने ख- 
रूपके सद्भावमें, स्थितिमें तथा प्रवृत्तिभेद- 
में भी जिस प्रकार मेरे संकल्पका उक्लङ्खन 
न कर सके, उस प्रकार मैं अपनी 
महिमाके हजारों, लाखों अंशोंके एक 
अंामात्रसे इसे धारण करके स्थित हूँ । 
जैसे कि भगवान्‌ पराशरजीने कहा है--- 
“जिसके दख हजार भागमेसे एक 
भागके फिर दख हजार भाग करने- 
पर वचे हुए अंशमात्रमं समस्त 
विश्वशक्ति स्थित है? | ४२ ॥ 


इस प्रकार श्रीमान्‌ भगवान्‌ रामाचुजा चार्य- 
द्वारा रावित गीतामाष्यके हिन्दी- 
भाषाइवादका दसवा अध्याय 
समाप्त हुआ ॥ १०॥ 


